Revelation 7 in ASL
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Chapter 7. Then | saw four angels standing at the four corners of the earth, holding back
the four winds so they did not blow on the earth or the sea, or even on any tree. Verse 2.
And | saw another angel coming up from the east, carrying the seal of the living God. And
he shouted to those four angels, who had been given power to harm land and sea, NLT
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Revelation 7 in ASL
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Verse 10. And they were shouting with a mighty shout, "Salvation comes from our God
who sits on the throne and from the Lamb!" Verse 11. And all the angels were standing
around the throne and around the elders and the four living beings. And they fell before
the throne with their faces to the ground and worshiped God.

NLT
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Verse 14. And | said to him, "Sir, you are the one who knows." Then he said to me,

"These are the ones who died in the great tribulation. They have washed their robes in

the blood of the Lamb and made them white. Verse 15. "That is why they stand in front
NLT

of God's throne and serve him day and night
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